
ZMLUVA 0 DIELO č. 049/2026/BA 
uzavretá v zmysle S 536 a nasl. Obchodného zákonnika v znení neskorších predpisov (d'alej len „Obchodný zákonn&"), 
zákona Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších predpisov, zákona Č. 18/1996 Z. z. 0 cenách v znen1 

neskorších predpisov, zákona Č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov a d'alších 
stvisiacich predpisov 

Článok 1. 
Zmluvné strany 

Názov: 
so sídlom: 
zastúpený: 
IČO: 
Ič DPH: 
bankové spojenie: 
číslo účtu (IBAN): 
e-mail adresa: 

(d'alej aj „Objednávater") 

Obchodné meno: 
Sídlo: 
Obchodný register: 
Konateľ: 
Živnostenské oprávnenie: 
Oprávnenie: 
IČO: 
DIČ: 
iČ DPH: 
Bankové spojenie: 
Mobil:: 

EKO - podnik verejnoprospešných služieb 
Halašova 20, 832 90 Bratislava 
Ing. Ivana Chrenková, riaditeľka podniku 
00 491 870 
SK2020887022 
Prima banka Slovensko, a.s. 
SK04 5600 0000 0018 0570 7008 
ekovps@ekovps.s 

V 'yt'ahy PN s.r.o. 
Beckovská 4742/38, 821 04 Bratislava — Ružinov 
Mestský súd Bratislava 111, Oddiel: Sro, vložka číslo: 15818/B 
Richard Polcer 
OU-BA-OZP1-2021/040034-3, č. živ. reg. 110-295701 
47/4/2021-ZZ-S,O(OU,R,M)-Ab,c1,c2,c3,c4,Bd1,d2,f,i 
53 544 293 
2121424822 
SK2121424822, podľa §4, registrácia od 6.4.2021 
IBAN: SK75 0900 0000 0051 7759 4716 , SWIFT: GIBASKBX 
+421 911 819875 

(ďalej aj „ Zhotoviter a spolu s Objednávatel'om d'alej aj „Zmluvné strany") 

uzatvárajú túto 

Zmluvu o dielo 
( d'alej len ako „Zmluva" ). 

Článok II. 
Úvodné ustanovenia 

2.1 	Objednávateľ je príspevkovou organizáciou zriadenou postupom podl'a zákona Č. 377/1990 
Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky Bratislave v platnom znení, v spojení s 
uznesením č. 2/1990 z 2. zasadnutia Miestneho za.stupiteľstya mestskej časti Bratislava - 
Nové mesto, konaného dň'a 20.12.1990, ktorý vykonáva správu majetku Mestskej časti 
Bratislava - Nové Mesto, Junácka 1, Bratislava alebo majetku, ktorý bol tejto mestskej časti 
zverený. 
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2.2      Zhotovitel'  je  podnikateľom,   ktorý  vykonáva  svoju  podnikatel'skú  činnosť  na  základe

príslušných  platných  a účinných  oprávnení  a  povolení  (pn'loha  č.   1),  ktoré  získal  a  bude
držať v súlade s dotknutými právnymi predpismi, a to počas celej  doby platnosti a plnenia

podľa tejto Zmluvy. Ďalej Zhotovitel' vyhlasuje, že má plnú spôsobilosť na právne úkony a
má k dispozícii  všetky potrebné podnikateľské  a  iné oprávnenia na poskytovanie plnenia,

ku  ktorému  sa  zaviazal  touto  Zmluvou,  má  voči  štátu  a  tretím  osobám  splnené  všetky

zákonné povinnosti, je v takej ekonomickej, organizačnej  a personálnej kondícii, že je sám
schopný  úspešne  splniť  predmet  tejto  Zmluvy  a  nie  sú  mu  známe  žiadne  objektívne  či
subjektívne prekážky, pre ktoré by nemohol riadne plnĺť podľa tejto Zmluvy.

2.3      Účelom  tejto  Zmluvy je  zabezpečenie  pravidelnej  a  systematickej  údržby,  servisu,  opráv
a prehliadok  výťahových  zariadení  Objednávateľa  bez  akýchkol'vek  vád  a  nedorobkov

podľa jeho  konkrétneho  zadania  a  pokynov,  a  to  za  účelom  ich  spoľahlivej  a  bezpečnej

prevádzky (ďalej aj „servis").

2.4      Zhotoviteľ   týmto   vyhlasuje,   že   pred   podpisom   Zmluvy   sa   podrobne   oboznámil   (i)

s výt'ahovou    technikou    Objednávateľa    a   jej    príslušenstvom,    a   to    najmä    osobnou

obhliadkou, vrátane predloženej dokumentácie a opisu Objednávateľa v zmysle prílohy č. 2
tejto Zmluvy a (ii) s obsahom plnenia,  ktoré sa od neho očakáva v zmysle tejto Zmluvy a
Zhotoviteľ v tejto súvislosti nemá na Objednávatel'a žiadne doplňujúce otázlq/ či výhrady,
na ktoré by chcel Objednávatel'a vopred upozomiť.

2.5      Zhotovitel'  vyhlasuje,   že   má   ku   dňu  uzavretia  tejto   Zmluvy   splnené  všetky   daňové,

odvodové   a   iné   verejnoprávne   povinnosti,   nie  je   v   kríze,   má   splnené  všetlqĺ   splatné

záväzlq/ a iné  povinnosti  voči  svojim  zamestnancom  a dodávateľom,  neporušuje  predpisy

o zamedzení nelegálneho zamestnávania a je zapísaný v príslušných registroch,  najmä, nie

však   výlučne,   v   registri   partnerov  verejného   sektora.   Uvedené  je  povinný   Zhotovitel'

dodržiavat' počas celého obdobia trvania tejto Zmluvy.

2.6      Zhotovitel' t]hto  vyhlasuje,  že je  v  súvislosti  s  opravami  poistený  pre  prĺpad  spôsobenia
škody  na  majetku   Objednávateľa   a/alebo  na   majetku,   resp.   zdraví   tretích   osôb,   a  to
minimálne  vo  výške  50.000,-  €  na  jednu  poismú  udalosť.  Potvrdenie  tejto  skutočnosti

preukazuje  Zhotovitel'  potvrdením  o   uzavretom   poistení   v  pn'lohe   č.   3   tejto  Zmluvy.
Zhotovitel' je  povinný  toto  poistenie  udržiavať  a  hradiť  počas  celej  doby  účinnosti  tejto
Zmluvy.

Článok 111.

Predmet Zmluvy

3.1       Predmetom   tejto   Zmluv}'  je   záväzok   Zhotoviteľa  vykonať   v   prospech   Objednávatel'a

všetk}J  úkony  nevyhnutné  k  riadnemu  a  včasnému  servisu,  a  to  bez  ohľadu  na to,  či  sú  v

tejto  Zmluve  alebo jej  prílohách  priamo  uvedené,  a  to  najmä  ak  sú  spojené  s  obvyklou

realizáciou  servisu.  Cena takýchto  prác a dodávok je zahmutá `' cene ser`'isu a Zhotoviteľ

nemá  nárok  na úhradu  dodatočn}'.ch  nákladov  ani  zmenu  dojednaných  temínov  realizácie

servisu.

3.2       Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  v}'konať  ser\'is  tak,  ab}'  spĺňal   všetk}'  podmienk}',  ktoré  sú  naň

kladené  v  súlade  s  aktuálne  'platn}''mi  a  účinn}''mi  prá\'n}.mi  a  technickými  nomami  pre

dan}''  t}.p  prác  (najmä,  nie  však  v}''lučne,  slo\'enské  technické  nom}.  a  príslušné  tei`hnické

nom`}.  Európskej  únie),  pok}'nmi  a  servisným  štandardom  v}'Tobcu  \'}''ťahových  zariadení,

pol}'nmi   Objedná\'atel`a,   a   to   s   dôrazom   na   i`ajaLtuálnejší   sta\'   technik}'   a   najno\'Šie

poznatk}' v tejto oblasti, zodpovedne, odbome a s najv}.ššou možnou mierou starostlivosti  a
hospodámosti.   Na   nevhodné   pok}'n}'   zo   stran}'   Objedná`'atel`a  je   Zhotovitel`   povinn}''

Objedná\'atel'a bezodkladne písomne  upozomit..  V opačnom  pri'pade sa nemôže  dovoláľať

ne\'hodnosti takéhoto pok}nii.
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3.3      Zhotovitel'  je   povinný   si   na   vlastné   náklady   zabezpečit'   všetlq/   potrebné   povolenia

aoprávnenia    na   poskytnutie    plnenia   podľa   tejto    Zmluvy   a   vyhlasuje,    že    týmito

oprávneniami a povoleniami  ku dňu uzavretia tejto Zmluvy disponuje a bude disponovať

počas celej doby trvania tejto Zmluvy.
3.4      Na  splnenie  účelu tejto  Zmluvy  si  Zmluvné  strany posbrtnú  svoju plnú  súčimosť,  ktorá

bude nevyhnutne potrebná na (s)plnenie. V prípade, že sa na poskytnutie plnenia zo strany
Zhotovitel'a bude  vyžadovať akákol'vek  súčinnosť Objednávateľa, je  Zhotoviteľ povinný
na   takúto   súčinnosť   Objednávatel'a   písomne   vyzvať,   a   to   v   dostatočnom   Časovom

predstihu pred požadovaným poskytnutím  súčinnosti,  spravidla aspoň päť (5) pracovných
dní vopred.

3.5      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že zhotoviteľje povinný si zabezpečit' vo vlastnej réžii

všetky  prístroje,  nástroje  a  zariadenia,  ktoré  bude  potrebovať  pri  zabezpečovaní  plnenia

podľa tejto Zmluvy.
3.6      0 každom vykonanom servisnom zásahu či úkone servisu, ktoú sa nepovažuje za servisný

zásah,  Zmluvné  strany  spíšu  protokol,  ktorého  súčasťou  bude  aj  súpis  prác  vykonaných
Zhotoviteľom,   Zmluvné   strany   sa  dohodli,   že   plnenie  (servis)  podľa  tejto  Zmluvy  sa

považuje    za    odovzdané/vykonané    dňom    riadneho    protokolámeho    odovzdania    bez
akýchkoľvek  vád  a  nedorobkov,  resp.  -písomného  potvrdenia  protokolu  Objednávateľom

bez akýchkoľvek výhrad.

3.7      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že súčasťou plnenia podľa tejto zmluvyje aj odsl(úšanie

funkčnosti    výt'ahov    po    vykonaní    servisu    za    prítomnosti    Objednávateľa,    pokiaľ

Objednávateľ výslovne písomne neurčí inak.

Článok IV.

Cena

4.1       Medzi  zmluvnými  stranami  bola  dohodnutá  zmluvná  paušálna  cena  za  plnenie  predmetu

tejto Zmluvy vo výške 327,-€ bez DPH  mesačne, Čo je 3.924,-ročne bez DPH,  v zmysle

cenovej    ponuky   Zhotoviteľa,   pričom   Zhotoviteľ   berie   na   vedomie,   že   ide   o   cenu

maximálnu  a konečnú,  ktorú  garantuje  Objednávatel'ovi  počas  celej   doby  trvania  tejto
Zmluvy.  Má  sa  za  to,  že  v  tejto  cene  sú  zahmuté  všetky  Činnosti  a  náklady  Zhotoviteľa

spojené s riadnym poskytnutím plnenia podl'a tejto Zmluvy.

4.2      V  prípade,  že  si  riadne  vykonanie  servisu  v}'žaduje  dodanie  náhradných  dielov,  a/alebo
vykonanie prác,  ktoré  nie  sú  obvyklé  pre poskytnutie  plnenia podľa tejto  Zmluvy,  a ktoré
nie sú zahmuté v cenovej  ponuke ( príloha č, 4 ),  tieto budú zabezpečené Zhotoviteľom na
základe    osobitnej     objednávlqĺ    Objednávateľa,    pokiaľ    Objednávateľ    neučiní    inak.
Zhotoviteľ je  povinn}''  v  takom  prípade  vopred  predložiť Objednávateľovi  predpokladanú
cenu týchto náhradných díelov a/alebo prác,  inak sa má za to, že  sú  už zohl'adnené v cene
servisu podl'a bodu 4.1  tejto Zmlu`y.

4.3       Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že jednotlivá  konečná  paušálna  cena  v rámci  cenovej

ponuky   ( príloha   č. 4 )  je   cena   vrátane   prĺslušnej   dane   z   pridanej   hodnoD',   pokiaľ  je
Zhotoviteľ platiteľom dane z pridanej  hodnoty.  Zmluvné stran}'  sa dohodli  na tom,  Že ak  sa

Zhoto\'itel. stane  počas plnenia tejto Zmluvy  platitel.om dane z pridanej  hodnot}',  nebude to

mať  žiadn}.  `'pl}|'  na  dojednanú  cenu  servisu.  V  takom  prípade  sa  má  teda  za  to,  že

dohodnutá cena ser`'isu je cena \'rátane dane z pridanej hodiiot}'.

4.4       Platba  biide   v}'konaná   bezhoto`'ostn}''m   platobn}'.m   st}.kom,   prostredníctvom   fiii<inčného

ústavu  Objednávateľa,   mesačne  na  základe  fakti'ir}   Zhotoviteľa,  ktorá  musí  obsahov<iť

\'ŠetLj'  zákonom  predpísané  náležitosti  a  sprá`'ne`  presné  a  pra\'di`'é  údaje.  Faktúra  bude

obsaho\'at. aj  súpis v}'konan}''ch  prác  a dodaného materiálu.  a to po odsúhlasení jeho  znenia

a  obsahu  zo  stran}  Objednávate]'a,  resp.  ním  po\'erenoii  osobou.  pričom  \'  si'ipise  nemôžu
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b)ri'  uvedené  žiadne  výhrady  Objednávatel'a  ku  kvalite  poskytnutého  plnenia  podľa  tejto
Zmluvy.

4.5      0bjednávateľ  si  vyhradzuje  právo  vrátiť  Íáktúru  Zhotoviteľovi  na  doplnenie  alebo  na

prepracovanie spolu s uvedením chýbajúcich náležitostí alebo nesprávnych údajov.  Lehota
splatnosti faktúry vrátenej  Zhotoviteľovi na opravu a/alebo nesprávne, neúplne či nepresné
vystavenej, bez ohl'adu na to, či bola Zhotoviteľovi vrátená na opravu, začne plynúť až odo
dňa doručenia správnej, riadnej, úplnej a presnej fáktúry.

4.6      Lehota  splatnosti  faktúry  sa  dojednáva  na  30  dní  od  jej   riadneho  a  preukázatel'ného

doiučenia  Objednávateľovi.  Peňažný  záväzok  Objednávateľa  vyplývajúci  zo  Zmluvy je
splnený  dňom  odpísania  príslušnej   sumy  z  jeho  účtu  v  prospech  účtu  Zhotoviteľa.  V

prípade,   že  Zhotoviteľ  je  v  omeškaní   s  plnením   si  svojich  povinností  v  zmysle  tejto
Zmluvy, predlžuje sa splatnosť faktúr o počet dní takéhoto omeškania.

Článok v.
Miesto a čas plnenia

5.1      Zhotoviteľ  sa  zaväzuje  poslqrtovať  plnenie  (najmä  pravidelnú  údržbu,   servis  a  odbomé

prehliadky) podl'a tejto Zmluvy pravidelne v budove Tržnice nachádzajúcej  sa na Šancovej
ul.112  v  Bratislave,  postavenej  na  parc.  Č.10403/1  vo  výmere  4775  m2,  druh  pozemku
zastavané plochy a nádvoria, zapísanej na LV Č.1226 pre k.ú. Nové Mesto, obec Bratislava -
m.č.   Nové   Mesto,   okres   Bratislava   111   vo   vlastníctve   Hlavného   mesta   SR  Bratislava,
Primaciálne  nám.1,  Bratislava,  SR  (ďalej  aj  „Budova  Tržnice"),  a to  v  časoch  určených
Objednávatel'om, prípadne odsúhlasených Objednávatel'om po návrhu Zhotoviteľa.

5.2      V  prípade  nevyhnutných  zásahov  a  opráv  havarijných  stavov je  Zhotovitel'  povinný  začať
s plnením bezodkladne, a to najneskôr do dvoch (2) hodín od nahlásenia poruchy.

5.3      Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu  a poriadok  v  mieste plnenia a na vlastné  náklady  odstráni
okamžite všetok  odpad,  ktorý je výsledkom jeho  činnosti  alebo  výkonu  servisu.  V pn'pade,
že  odpad  z  miesta  plnenia  nebude  odstránený,  je  Objednávateľ  oprávnený  odstrániť  ho

prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotoviteľa bez ohľadu cenu za takúto činnost'.
5.4      0bjednávateľ je  oprávnený  kedykoľvek  vykonať  kontrolu,  či  Zhotoviteľ  poskytuje  plnenie

riadne a včas. V prípade, ák Objednávateľ zistí, že Zhotoviteľ neplní svoje povinnosti riadne
a  včas,  je  oprávnený  ho  vyzvat'  na  zjednanie  nápravy  v  dodatočne  mu  za  qh  účelom

posk}mutej  lehote.

Článok VI.

Iné dojednania

6.1       Zhotovitel' nie je oprávnený poverit' poslortnutím plnenia tretiu osobu bez predchádzajúceho

písomného   súhlasu   Objednávateľa.   Zároveň   plati',   že   za  porušenie  povinností  zo   strany
týchto subjektov zodpovedá Zhotoviteľ ako keby danú povinnosť porušil on sám.

6.2      V  prípade,  ak  Objednávateľ  posbrtne  Zhotoviteľovi  za  účelom  riadneho  plnenia  vlastné

prostriedky  a pomôcky, je  Zhotoviteľ povinný riadne  s  nimi  hospodárit'  a  chrániť  ich  pred

poškodením,  stratou,  zničením  a  zneužiti'm.  Za  vec  prevzatú  od  Objednávateľa  za  účelom

poskytovania  plnenia  podl'a  tejto  Zmliiv}'  zodpovedá  Zhotoviteľ  ako  skladovateľ,  pričom

jeho odmena je zahmutá v odmene dohodnutej podľa tejto Zmluvy.
6.3       Zhotovitel'  zabezpečí  vykonávanie  plnenia  predmetu  Zmlu\y  či  d.alších  objednan}''ch  prác

len osobami  s potrebnou odbomou spôsobilosťou. Zhotoviteľ sa za\'äzuje, že pri \ýkone prác

pre  Objednávateľa,  ktoré  sú  predmetom  tejto  Zmluvy,  bude  dodržiavat`  právne  predpis}'  na
úseku  bezpečnosti  a  ochrany  zdravia  pri  práci  (BOZP)  a  požiamej  ochran}.  (PO)  ako  aj

d`alšie    zásady    pre    bezpečnosť    prevádzky    a    protipožiamu    bezpečnosť.    Zamestnanci

Zhotoviteľa a/alebo osob}' v zmluvnom  vzt'ahu  so  Zhotovitel`om,  ktorí  sa budú  poh}.bovat. v
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mieste  plnenia  za  účelom  realizovania  predmetu  tejto  Zmluvy,  budú  zo  strany  Zhotoviteľa

poučení  v  zmysle  pn'slušných  právnych  predpisov  podľa  tohto  bodu  Zmluvy  a  zároveň  aj
iných predpisov vzťahujúcich sa a súvisiacich  s predmetom plnenia podľa tejto Zmluvy.  Za

poučenie použitých osôb v zmysle pn'slušných predpisov zodpovedá Zhotoviteľ aj v prípade,
ak  sa  preukáže,  že  si  túto  povinnosť  nesplnil,  a  to  bez  ohľadu  na jeho  právny  vzťah  k

použitým  osobám.  Zhotoviteľ  zodpovedá  v  plnom  rozsahu  aj  za  bezpečnost'  a  ochranu
zdravia  vlastných  zamestnancov,  resp.  tretích  osôb,  použitých  pri  plnení  tejto  Zmluvy.  Za

tým  účelom je  povinný  Zhotovitel'  takétoA)soby  vybaviť  potrebnými  bezpečnostnými  a
ochmmými pomôckami.

6.4      Vzhľadom na to, že miesto, na ktorom sa predmet tejto Zmluvy môže realizovať, môže b)ď
verejne pn'stupné, Zhotovitel' ďalej zodpovedá za to, aby dostatočne zabezpečil priestor, kde
bude vykonávat' činnosti, ktoré  sú predmetom tejto Zmluvy Či  ďalších  objednaných  prác  z
hľadiska  bezpečnosti  a  ochrany  zdravia,  a  to  najmä BOZP  a  PO.  Rovnako  tak je  povinný
`ortvoriť   podmienky   na   to,   aby   pri   jeho   činnostiach   podl'a   tejto   Zmluvy   či   ďalších

objednaných prácach nedošlo ani len k ohrozeniu majetku, zdravia Či Života Objednávateľa

alebo akýchkoľvek tretích osôb.

6.5      Zhotoviteľ  je   taktiež   povinný   dodržiavať,   zachovávať   a   rešpektovať   okrem   všeobecne

záväzných     právnych    predpisov     Slovenskej     republiky    aj     všetlqr     intemé    predpisy

Objednávateľa,   pričom   Zhotoviteľ   potvrdzuje,   Že   sa   so   všetkými   takýmito   intemými

predpismi riadne oboznámil ešte pred podpisom tejto Zmluvy a súčasne postupovať tak, aby
nedošlo k žiadnej škode na zdraví či majetku Objednávateľa alebo tretích osôb.

6.6      Zhotoviteľ je  povinný  zachovávať  mlčanlĺvosť  o  všetkých  skutočnostiach  a  infomáciách,

ktoré  sa dozvedel v  súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy Či ďalších objednaných prác a

ku ktoým získal prístup v i.ámci plnenia tejto Zmluvy či ďalšĺch objednaných prác,  vrátane

infomácií  o  Objednávateľovi  a jeho  zmluvných  partneroch.  Záväzok  mlčanlivosti  sa  pre

Zhotoviteľa vzťahuje aj na dobu po zániku platnosti a účinnosti tejto Zmluvy.

6.7      Zhotoviteľ   zodpovedá    za    riadny   výkon    servisu,    zabezpečenie    bezpečnej    prevádzky

výťahových zariadení  Objednávatel'a uvedených  v  prílohe  č.  2  tejto  Zmluvy  a  ich  funkčn}''

stav, a to počas trvania zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou.

6.8      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  Zhotoviteľ  preberá  záruku  za  akost'  servisu,  a  to
v rozsahu   minimálne   dvadsat'št)ri   (24)   mesiacov   odo   dňa  jeho   každého  jednotlivého
vykonania resp.  po odstránení všetkých vád a nedorobkov uvedených V protokole o výkone
servisu.

6.9      Zmluvné  strany sa dohodli  na tom, Že zhotovitel'je povinný nastúpit' k riešeniu reklamácie

do  24   hodín   od   momentu  jej   odoslania  Objednávateľom,   pričom  je   povinný  odstránit'
reklamovanú vadu  bez zb}iočného odkladu,  najneskôr však do troch (3) pracovných dní,  ak

sa Zmluvné strany nedohodnú inak,

6.10    Zhotovitel' zodpovedá za vady servisu, ktoré mal  servis v čase plnenia bez obmedzenia, a to

aj   za  situácie,   že  sa  tieto  vady  prejavia  až  po  tomto  čase.  Za  ostatné  vady  Zhotoviteľ

zodpovedá, ak sa tieto vysk}inú počas plynutia záiučnej dob}'. Zmluvné stran}' sa dohodli, že

ustanovenia  S 431,  S  561,  S  562,  S  439 ods.  3,  S  440 ods.  2  a  S 441  Obchodného zákonníka

sa `T'lučujú.

6.11     V pri'pade, že sa na Zhoto\'iteľa \ĺzťahuje povinnosť registrácie v registri partnerov vereji`ého

sektora v zm}'sle zákona Č. 315/2016   Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o zinene a

doplnení niektor}''ch zákono\' (d.alej aj  „ZRPVS")3 Zhoto\''itel` v}'hlasuje, že  si pred podpisom

tejto  Zmluvy  splnil  povínnosť  registrácie  do  registra  paiinero\'  verejného  sektora  v  zm}'sle

ZRPVS,  čo  preukazuje  \?''pisom  z  tohto  registra  \'  pľílohe  č.  5  tejto  Zmlu\'}'.  V  pri'pade,  že

povinnosť registrácie v registri  partnerov verejného seLtora v  zm}sle ZRPVS  sa vzťahuje aj
na  subdodá\'ateľov  Zhoto\'iteľa, je  Zhotoviteľ  povinn}''  zabezpečiť,  ab}.  boli  tieto  subjekt}'  v

U\.edenom registri zapi'sané už pred vstupom do zmliivného `'zt-ahu so Zhoto\itel.om.
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6.12    Zhotoviteľ  zodpovedá  za  škodu,  ktorú  spôsobí  pri  poskytovaní  plnenia  Objednávateľoví

a/alebo tretím osobám a/alebo zanedbaním povinností dohodnutých v tejto Zmluve a/alebo
vyplývajúcich  mu  z  právnych  predpisov,  a  to  v  celom  rozsahu.  Tejto  zodpovednosti  sa
nemôže  Zhotovitel'  nijako  zbaviť.  Zhotoviteľ  zároveň  zodpovedá  aj  za  škodu  na  veciach,

spôsobenú  ich     stratou,  2ničením  alebo  poškodením,  ktoré  prevzal  od  Objednávateľa  za

účelom plnenia tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že ustanovenie S 374 0bchodného
zákonnika sa wlučuje.

Článok vll.

Doba trvania zmluvy, odstúpenie od zmluvy a sankcie

7.1.     Táto zmluva sa uzatvára na dobu  l2 mesiacov.
7.2.     Zmluvné  strany  sú  oprávnené  vypovedať  túto  Zmluvu  na  základe  písomnej  výpovede

doručenej druhej Zmluvnej strane, a to v dvojmesačnej (2) výpovednej dobe, ktorá začne

plynúť  od   prvého   dňa  mesiaca   nasledujúceho   po  mesiaci,   v   ktorom   bola  písomná
výpoveď  doručená   druhej   Zmluvnej   strane.   Objednávateľ  je   oprávnený  kedykoľvek

písomne  vypovedat' túto Zmluvu bez udania dôvodu a Zhotovitel' je oprávnený písomne
vypovedat' túto Zmluvu, ak je Objednávateľ v omeškaní s riadne vystavenou faktúrou po
dobu  viac  ako 90  dní a  súčasne  bol  Zhotoviteľom na úhradu omeškanej  platby písomne
vyzvaný.

7.3.     Objednávatel'  je  oprávnený  od  tejto  Zmluvy  odstúpit'  zo  zákonných  dôvodov,   ako  aj
z dôvodov uvedených v tejto Zmluve.

7.4.     Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  právo  odstúpiť  od  Zmluvy  Či  od jednotlivých

ďalši'ch   objednaných   prác   vzniká   Objednávateľovi   okrem   zákonných   dôvodov   aj   v

nasledovných prípadoch :
-     nepravďvosť a/alebo neúplnosť akéhokol'vek vyhlásenia zhotovitel'a a/alebo porušenie

povinností Zhotoviteľa podl'a tejto Zmluvy či ďalši'ch objednaných prác,
-     nekvalitné poskytovanie alebo poslgftnutie plnenia zo strany zhotoviteľa,

-     omeškanie s poskytnutím plnenia zo strany zhotoviteľa podľa tejto zmluvy,

-    nadobudne  právoplatnosť  rozhodnutie,  ktoiih  súd  uzná  Zhotoviteľa  za  vinného  z

trestného činu bezprostredne súvisiaceho s jeho činnosťou,
-     Zhotoviteľ stratil oprávnenie na vykonávanie činností podľa tejto zmluvy,

-    podaním návrhu na vyhlásenie konkurzu alebo návrhu na určenie splátkového kalendára

na majetok Zhotoviteľa,
-    Zhotovitel'  poveľí  jednotlivými   opravami   alebo   ich  Časti   tretiu   osobu   bez   súhlasu

Objednávateľa,
-     v ďalších prípadoch ustanovených touto Zmluvou, v prípade podstatného porušenia tejto

Zmluw.
7.5.     Zmluvné strany sa dohodli na tom, že každá povinnost' Zhotoviteľa podľa tejto zmluw'je

podstatná.
7.6.      Odstúpením  od  zmluvy  zanikajú  všetk}'  práva  a  povinnosti  strán  zo  zmluvy  s  účinkami

ex niinc okrem práva na náhradu škod}', na zaplatenie zmluvnej  pokut}' a práv a po\'inností.

ktoré  podľa  zákona  alebo  ich  charakteru  majú  trvat.  aj  po  skončeni'  plati`osti  a  účinnosti

tejto Zmlii\J}' (napr. zákaz postúpit' pohľadávky tretej  osobe a pod.).

7.7.       V  prípade  omeškania  Zhoto\iteľa  s  al`}''nikoľvek  dohodnuD''m   temínom  na  posk}'tniitie

plnenia,   vzniká   Objedná\'atel.o\'i   nárok   na   zmlu\'nú   pokiitu   vo   \.}'ršLe   5  %   z   paiišálnej
mesačnej   ceny   ser\'isu   \'rátane   DPH   za   každ}''   deň   omešLania   so   splneníľi`   z<áväzku

Zhotovitel'a.  Zmluvné  stran}'  sa dohodli  pre pn'pad  ponišenia po\'innosti  Zhoto\itel'a  podl.a

bodu  5.2.  tejto  Zmluv}   na  Zmliivnej  pokute  vo  \?''šLe  20  %  z  paušálnej  mesačnej  cen}'

ser\'isu, a to za každéjednotli\`.é porušenie tejto po\'imosti. a to aj opako\'ane.
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7.8.

7.9.

Za porušenie  iných povinností Zhotoviteľa,  na ktoré  sa nevzt'ahuje zmluvná pokuta podl'a

predchádzajúcich ustanovení tejto Zmluvy, má Objednávateľ právo na zmluvnú pokutu vo
výške 50,-€, a to za každé jednotlivé porušenie Zmluvy, a to aj opakovane.

Zaplatením  zmluvnej  pokuty  nie je  dotknuté  právo  Objednávateľa na náhradu  škody,  a to
v celom rozsahu, t.j. aj vo výške presahujúcej výšku zmluvnej pokuty. Zaplatením zmluvnej

pokuv  nezaniká  povinnosť,  ktorej   splnenie  je  zabezpečené  zmluvnou  pokutou,  pokiaľ
Objednávatel' písomne nevyhlási, že na splnení povinnosti ďalej netrvá,

7.10.    V prípade omeškania Objednávateľa so zaplatením riadne vyhotovenej  a doručenej  faktúry

po  dobe jej  splatnosti  zaplatí  Objednávateľ Zhotoviteľovi  úroky  z  omeškania  v  zákonnej
výške  podľa  predpisov  Občianskeho  práva,  ak  Objednávateľ predmetnú  fáktúru  neuhradí

ani na písomnú výzvu po uplynutí dodatočnej  primeranej  lehobĺ v trvaní najmenej  štmásť

(14) dní, ktorú mu je Zhotoviteľ povinný poskytnúť.

Článok VIH.

Doručovanie

8.1.     Písomnosti  podľa tejto  Zmluvy  či  ďalších  objednaných  prác  sa doručujú  druhej  zmluvnej

strane  osobne   alebo  prostredníctvom  doporučenej   zásielky  na  adresu  uvedenú  v  tejto
Zmluve,  ak  táto  Zmluva  neurčuje  inak.  Zásielka  sa  považuje  za  doručenú  v  deň,  keď ju

dotknutá zmluvná  strana prevzala  alebo  odmietla prevziat'.  V prípade,  že  druhá zmluvná

strana zásielku nepreberie, považuje sa zásielka za doručenú v tretí deň po jej  odoslaní, keď
sa  z  akéhokoľvek  dôvodu  vrátila  ako  neprevzatá,  okrem  prípadu  odmietnutia  prevzatia
zásielky, keď sa považuje za doručenú dňom odmietnutia zásielku prevziat'.

Článok IX.

Záverečné ustanovenia

9.1.     Táto Zmluva nadobúda platnosť a zaväzuje zmluvné  strany odo dňa,  v ktorom ju podpíšu
oprávnení zástupcovia oboch zmluvných strán. Ak nedôjde k podpísaniu tejto Zmluvy v ten
istý deň oboma jej  zmluvnými  stranami, za rozhodujúci deň pre nadobudnutie jej  platnosti
sa  bude  pokladať  deň,  v  ktorom  druhá  zmluvná  strana  podpi'še  Zmluvu  neskôr.  Zmluva
nadobúda  účinnosť  dňom  nasledujúcim  po  dni  jej   zverejnenia  na  intemetovej   stránke
Objednávateľa v  súlade s  ustanovením  S  47a Občianskeho zákonníka.  Zhotoviteľ berie na
vedomie,     že     na     nadobudnutie     účinnosti     Zmluvy     sa     v?ržaduje    jej     zverejnenie

prostredníctvom   intemetovej   stránky  Objednávateľa,   s  Čím  súhlasí  a  nemá  voči  tomu
žiadne výhrady.

9.2.     Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  že  v  prípade,  ak  sa  podstatne  zmenia  podmienky,  ktoých
splnenie  považujú  za  podstatné,  zosúladia  Zmluvu  s  aktuálnym  stavom,  vo  fome  jej

písomných dodatkov, ktoré budú chronologicky Číslované. To, že podstatná zmena nastala
a v čom  spočíva je povinná preukazovať strana, ktorá zmenu navrhuje. Na zmenu Zmluvy

podľa tohto ustanovenia nemá navrhujúca strana právny nárok.
9.3.     Ak  niektoré  ustanovenia  Zmluvy  nie  sú  celkom  alebo  sčasti  účinné  alebo  neskôr  stratia

účinnosť,   nie   je   t}'m   dotknutá   platnosť   ostatných   ustanovem'   Namiesto   neúčimých

ustanoveni' a na v}plnenie medzier sa použije  úprava,  ktorá,  pokiaľ je  to  právne  možné,  sa

čo  najviac približuje zmyslu a účelu Zmluvy,  pokiaľ pri  uzatváraní Zmluvy zmluvné  stran}'

túto otázku brali do   úvahy.

9.4.     Táto   Zmluva   sa   v   prípadoch   neupraven}''ch   v   nej   riadi   ustanoveniami   Obchodiiého

zákonníka.  Toto ustanovenie  sa považuje  zároveň  aj  za dohodu  o  volbe  práva (slovenské

právo) a právneho režimu (slovenský právn}' poriadok).
9.5.     Návrh na uzavretie tejto Zmluvy bol zmliivným stranám predložen}'' tak, ab}' mali dostatoL

času   sa  s   ním   zrozumiteľne   a  jednoznačne   oboznámjť   pred  jej   podpisom.   Ohl'adom
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vysvetlenia  textácie,  použitých  pojmov  či  ich  významu  nevznáša  žiadna  zo  zmluvných
strán na druhú zmluvnú stranu tejto Zmluvy žiadne požiadavky a otázlqĺ a vyhlasuje, že v
tejto súvislosti nemá žiadne pochybnosti o zmysle všetkých ustanovení tejto Zm]uvy.

9.6.     Každé ustanovenie tejto  Zmluvy je potrebné vykladat' v  súlade  s jej  účelom,  pričom  sa
vezme náležitý  zretel' na  všetky  okolnosti  súvisiace  s  ňou,  vrátane  správania  zmluvných
strán. Výklad tejto  Zmluvy nesmie protirečiť tomu,  čo je v jej  slovách  a vetách jasné a
nepochybné.  Žiadna  zo  zmluvných  strán  sa  však  nesmie  dovolávat'  slov  a  viet  tejto
Zmluvy proti jej účelu a zmyslu. Zároveň každý bod tejto Zmluvy je potrebné vykladať v
súlade  s  právom,  najmä  v  súlade  s  právnymi  predpismi.  Pri  pochybnostiach  o  obsahu

právnych  vzťahov  medzi   zmluvnými   stranami,   ktoré   sa  spravujú  touto  Zmluvou,   sa
použije výklad, ktorý je pre Objednávateľa priaznivejší.

9.7.     Pokiaľ  sa  nepreukáže  opak,  predpokladá  sa,  že  pri  rokovaní  o  uzavretí  tejto  Zmluvy
zmluvné  strany  konali  starostlivo  a  s  potrebnými  znalosťami,  a  že  mohli  pri  svojom
rozhodovaní   v   dobrej   viere   rozumne   predpokladať,   že   konajú   infomiovane   a   v
obhájiteľnom  záujme,  pričom  sa  zároveň  predpokladá,  Že  každá  zmluvná  strana  má
rozumové  schopnosti  na  úrovni  priememe  spôsobilej  osoby  schopnej  vnímat'  a  posúdiť
účel tejto Zmluvy, ako i jazykové vyjadrenie ustanovení obsiahnutých v tejto Zmluve.

9.8.     Pre prípad pochybností o platnosti tejto Zmluvy treba túto pochybnosť vykladať na ťarchu
strany,  ktorá  sa  neplatnosti   dovoláva  a  na  prospech   druhej   strany,   t.j:,  podľa  zásady

v pochybnostiach v prospech (J.n cĺwói.o pro reo).

9.9.     Ak  sa  dôvod  neplatnosti  vzťahuje  len  na  Čast'  tejto  Zmluvy, je  neplatnou  len  táto  Časť,

pokial' z povahy tejto Zmluvy alebo z jej  obsahu alebo z okolností,  za ktorých došlo k jej
uzavretiu,  nevyplýva,  že  túto  čast'  nemožno  oddeliť  od  ostatného  obsahu  tejto  Zmluvy.
Zmluvné  strany  týmto  deklarujú  svoj  záujem  na  zachovaní  platnosti  tejto  Zmluvy  v  čo
možno najširšom rozsahu, to znamená, že za situácie opísanej  v prvej vete sa predpokladá,

že neplatné ustanovenie je oddelitel'né od zvyšku Zmluvy.

9.10.   Zmluvné  strany  sa dohodli  na tom,  Že Zhotovitel' nie je oprávnený bez predchádzajúceho

písomného     súhlasu     Objednávateľa     (s     overeným     podpisom     Štatutámeho     orgánu
Objednávateľa)  postúpit'  či  previest'  na  tretiu  osobu  akékoľvek  práva  alebo  povinnosti,

ktoré   mu   vznikli   na   základe   alebo   v   súvislosti   s   touto   Zmluvou.   Zhotovitel'   nie  je

oprávnený   započítat'   spomé   pohl'adávky   vyplývajúce   z   tejto   Zmluvy   alebo   z   iného

právneho titulu bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávatel'a. Toto, ustanovenie

platí  bez  ohl'adu  na  trvanie  a  účinnost'  tejto  Zmluv}'  či  charakter  nárokov,  ktoré  sú  voči
Objednávateľovi   zo   strany   Zhotovitel'a   uplatňované   (pretrvá   aj   po   prípadnom   zrušení

Zmluvy, odstúpení od Zmluvy a pod.).

9.11.   Zmluvné  strany  sa dohodli,  že  na zmluvný vzťah  medzi  Objednávateľom  a Zhotoviteľom
sa   neaplikujú   žiadne   všeobecné   zmluvné   podmienky   Zhotovitel'a   alebo   dokumenqĺ
obdobného charakteru, a to v žiadnom rozsahu.

9.12.   Každá  zo  zmluvných  strán  vyhlasuje,  že je  plne  spôsobilá  a  oprávnená  na  tento  právn}'
úkon,  že  nikoho  neuviedla  do  om}'lu  a  ustanovenia  tejto  Zmlwy  obsahujú jej  slobodnú,
vážnu,   určitú  a  zrozumitel'nú  vôľu,   prejavenú   bez  tiesne  alebo   nápadne  nevýhodných

podmienok.
9.13.   Zmluvná strana berie na vedomie, že v súvislosti  so spracú\'aním osobných údajov a/alebo

osobn}'.ch    údajov   členov    štatutámeho   orgánu,    spoločníkov/akcionáro\',    zamestnanco\'

a poveren}''ch  osôb  druhej  zmliivnej  stran}' je  viazaná  povinnosťou  mlčanlivosti  \r  súlade  s

Čl.   90  nariadenia  Európskeho   parlamentu   a  Rad}.  (EÚ)   20]6/679   z  27.   apríla   2016   0

ochrane   Ď'zicL+''ch  osôb   pri   spraci'i\'ani'  osobn}'ch   údajov   a  o   vol`iiom   poh}'be   tak}'chto

údajo\',  ktor}''m  sa  zrušiLje  smemica  95/46ffis  (`'šeobecné  nariadenie  o  ochrane   údajov)

(d`alej  len  „Nariadenie")  a iLst.  S  79 zákom Č.18/2018 Z  z,  o ochrane osobných  údajov a o
zmene  a  doplneni'  niektor}''ch  zákono\'  v  znení  neskorši'ch  predpiso\'  (d-alej  len  ..Zákon").

Zai`ho\'ávat.   mlč`anlivost.   podl.a   tohto   bodu   Zmlw}'   si'i   po\'inní   aj  jej   zamestii<ini`i.  jej
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Štatutámi zástupcovia, členovia jej štatutárneho orgánu, kontaktné osoby ako aj ostatné 
osoby, ktoré prichádzajú akýmkoľvek spôsobom do kontaktu s osobnými údajmi. 
povinnost' podl'a tohto bodu Zmluvy nad'alej trvá aj po zániku Zmluvy bez obmedzenia, čo 
zmluvná strana berie na vedomie a nemá voči tomu Žiadne výhrady. Zmluvná strana sa 
zaväzuje vopred poučit' Všetky osoby podľa tohto bodu Zmluvy o povinnosti zachovávat' 
mIčanlivost', a to aj po zániku ich právneho vzťahu k zmluvnej strane, a o rizikách a 
nárokoch spojených s porušením tejto povinnosti. 

9.14. Zmluvná strana berie na vedomie, že druhá zmluvná strana spracúva jej osobné údaje, 

osobné údaje členov jej štatutárneho orgánu, štatutárnych zástupcov, kontaktných osôb a 
jej zamestnancov v nevyhnutnom rozsahu na účel pinenia podľa tejto Zmluvy. Zmluvná 
strana zároveri vyhlasuje, že osoby podľa prvej vety tohto bodu boli poučené o ich právach 
v oblasti Ochrany osobných údajov a povinnosti zachovávat mIčanlivost', čo potvrdzuje 
svojím podpisom. 

9.15. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oboznámené s Nariadením, Zákonom ako aj ostatnými 
právnymi predpismi v oblasti ochrany osobných údajov, čo potvrdzujú svojim podpisom. 

9.16. Zmluvné strany vyhlasujú, že prijali náležité organizačné a technické opatrenia na 
zabezpečenie ochrany osobných údajov, a to najmä pred ich zneužitím, zničením alebo 
stratou akýmkoľvek spôsobom. 

9.17. Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto Zmluvu pozome prečítali, jej obsahu 
porozumeli a na znak ich súhlasu so všetkymi jej ustanoveniami ju podpisujú. 

9.18. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana obdrží 
po j ednom (1 ) vyhotovení. 

Neoddeliteľn<'mi prílohami tejto zmluvy sú:  

Príloha č. 1: 	Potvrdenia, doklady a zoznamy preukazujúce odbornú spôsobilost' 
a personálne, technické a materiálne zabezpečenie Zhotoviteľa 

Príloha č. 2: 	Zoznam a opis výťahov 

Príloha č. 3: 	Potvrdenie o uzavretom poistení Zhotoviteľa 

Príloha č. 4: 	Cenová ponuka Zhotoviteľa zo dria 	O.  

Zmluvná strana: ( Objednávatel') 

EKO - podnik verejnoprospešných služieb 

Zast.: Ing. Ivana Chrenková 

3 -03- Ka 
	dria 	 

odtlačok pečiatky a podpis 

Zmluvná strana: ( Zhotovitel' ) 

Výťally PN s.r.o. 
Zast.: Richard Polcer - konateľ  

diia 	 23.0J,t4 

odtlačok pečiatk-y a podpis 
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Technická inšpekcia, a.s. 
Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava 

Slovenská republika 

OPRÁVNENIE 

Evidenčné číslo : 

47 /4/2021 — ZZ — S,O(OU,R,M) — Ab,c1,c2,c3,c4 Bd1,d2,f,i 

vydané Technickou inšpekciou, a.s., Trnavská cesta 56, 821 01 Bratislava, podl'a § 14 ods. 1, 
písm. a) a § 15 ods. 4 zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 
a o zmene a dopinení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov na základe odborného 
stanoviska č.: 578/4/2021 z preverenia odbornej spôsobilosti zamestnávatel'a: 

Názov a sIdlo: Výt'ahy PN s. r. o. 
Beckovská 4742/38 
821 04 Bratislava 

IČO: 	 53 544 293 

Na druh činnosti: 
Odborné prehliadky a odborné skúšky vyhradených technických zariadení zdvíhacích 

0 	Oprava vyhradených technických zariadení zdvĺhacích v rozsahu: 
OU 	oprava a údržba 
R 	rekonštrukcia 
M 	montáž do funkčného celku na mieste budúcej prevádzky 

V rozsahu: 

Vyhradené technické zariadenia zdvíhacie skupina A 
pohyblivá pracovná plošina s motorovým pohonom a s výškou zdvihu nad 1, 5 m 

cl 	osobný a nákladný výt'ah s povolenou dopravou osôb 
c2 	nákladný výt'ah s prístupom osôb do klietky 
c3 	nákladný výt'ah so zakázanou prepravou osôb 
c4 	zdvihacia plošina s povolenou dopravou osôb a nákladu 

Vyhradené technické zariadenia zdvíhacíe skupina B 
c1 	zdvihacie ústrojenstvá na manipuláciu s kontajnermi ISO 
c2 	zariadenie na zavesenie alebo uchopenie bremena, napr. magnet, drapák, okrem prostriedkov 

uvedených v skupine C písm. a) 
zvislá posuvná brána s motorovým pohonom s výškou zdvihu nad 2,7 m 
schodiskový výt'ah a zvislá zdv1hacia plošina určené na používanie osobou s obmedzenou 
schopnost'ou pohybu 

Držiteľ  oprávnenia je pri činnosti podľa oprávnenia povinný dodržiavaľ  podmienky uvedené 
v odbornom stanovisku č.: 578/4/2021 zo dňa 04.03.2021. 

V Nitre dňa: 04.03.2021 

za Technjckú inšpekciu, a s 

Roman Mihálik 

pďpierený riadenírn pracoviska 
OPRZZ10-271 



Príloha č.2. k zmluve o dielo č. 049/2026/BA 

Zoznam výťahov :  

1x A1 osobný, 

1x A2N nákladný, 

1x A2N nákladný, 

1x A2N nákladný, 

1x A2N nákladný, 

1x A2N nákladný, 

1x A2N nákladný, 

1x A2N nákladný, 

typ TONV 1000kg 1 4 stanice 

typ TNV 1000kg / 3 stanice 

typ TNV 1000kg / 3 stanice 

typ TNV 1000kg / 4 stanice 

typ TNV 1000kg / 3 stanice 

typ TNV 1000kg / 4 stanice 

typ TNV 1000kg / 4 stanice 

typ TNV 1000kg / 3 stanice 

Výt'ah č.1. 

Výťah č.2. 

Výťah č.3. 

Výťah č.4. 

Výt'ah č.5. 

Výt'ah č.6. 

Výt'ah č.7. 

Výťah č.8. 

Výpočet ceny pre paušálnu mesačnú fakturáciu : 

- 	1 ks výťahovu TONV 1000/ 4 stanice, t.j. 4 stanice x 13,35€ činí spolu: 53,40 € bez DPH. 

- 	4 ks výt'ahov 
	

TNV 1000/ 3 stanice, t.j. 12 staníc x 11,40€ činí spolu: 136,80 € bez DPH. 

- 3 ks výt'ahov 
	

TNV 1000/ 4 stanice, t.j. 12 staníc x 11,40€ činí spolu: 136,80 € bez DPH. 

Spolu celkom: 327,00 € bez DPH. 

Mesačná paušálna suma za kompletný zmluvný servis  8 ks výt'ahov je 

327,-€ bez DPH. 

Faktúra bude obsahovat text "Prenesenie daňovej povinnosti - dodanie služieb podra par. č. 69. 
ods. 12 pism . j - stavebne prace". 

Zmluvná strana: ( Objednávatel' ) 

EKO - podnik verejnoprospešných služieb 

Zast.: Ing. Ivana Chrenková 	
3 0 -03- 2026 

	 dňa 	 

odtlačok pečiatky a podpis 

Zmluvná strana: ( Zhotovitel' ) 

Výt'ahy PN s.r.o. 

Zast.: Richard Polcer - konateľ  

	 dna 23"  072‘,  
odtlačok pečiatky a podpis 

1 



Allianz 
allianz.sk  

Poistný 

certifikát 
POISTNÝ CERTIFIKÁT POISTENIA VŠEOBECNEJ ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU VRÁTANE VADNÉHO VÝROBKU/CERTIFICATE OF COMMERCIAL 
GENERAL LIABILITY AND PRODUCT LIABILITY INSURANCE/VERSICHERUNGSSCHEIN FOR DIE ALLG EMEINE HAFTPFLICHTVERSICHERUNG 

INKLUSIVE PRODUKTHAFTPFLICHTVERSICHERUNG 

Tento poistný certifikát je vystavený pre informatívne účely. Tento certifikát nepozmeňuje oni nerozširuje rozsah poistného krytia poskytnutého nižšie 
uvedenou poistnou zmluvou./This certificate is issued as a matter of informotion only. This certificate does not omend, extend or offer the coveroge 
afforded by the policy below./Dieser Versicherungsschein wurde ausschliesslich fĹir Informationszwecke ausgestettt Dieser Versicherungsschein ändert 
oder erweitert nicht den in der unten angegebener Versicherungspolice gewährteisteten Umfang des Versicherungsschutzes. 

POISTOVATEIVINSURER/VERSICHERER 	 POISTENÝ/INSURED/VERSICHERUNGSNEHMER 

Atlianz - Slovenská poisfovňa, o. s. 	 Výfahy PN s. r. o. 

Pribinovo 19 	 Beckovskó 4742/38, 821 04 Brotislava - mestskó časf Ružinov 
811 09 Bratistava, Slovenská republika 	 IČO: 53544293 
IČO: 00 151 700, IČ  DPH: SK7120001757, DIČ: 2020374862 

ROZSAH POISTNÉHO KRYTIA/COVERAGES/UMFANG DES VERSICHERUNGSSCHUTZES Týmto potvrdzujeme, že vyššie uvedený poistený má 

uzatvorené poistné krytie na obdobie a v rozsohu uvedenom nižšie. Nezávisle od akýchkorvek požiodaviek atebo podmienok okejkorvek zmtuvy, 
dohody alebo kontraktu, pre účely ktorého je tento poistný certifikót vystavený, rozsah poistného krytia poskytovaného danou poistnou zmluvou 
je predmetom poistných podmienok./This is to certify that the policy Listed betow has been issued to the insured named above for the policy period 

indicated. Notwithstonding any requirement, term or condition of any contract or other document with respect to which this certificate may be issued 
or may pertain, the insurance afforded by the policy described herein is subject to all the terms, exclusions and conditions of such policy. The limits 

shown may have been reduced by paid claims./Hiermit bestätigen wir, dass der oben genonnte Versicherungsnehmer den Zeitraum und in dem 
unten angegebenen Umfang versichert ist Unabhängig von beliebigen Anforderungen oder Bedingungen eines Vertrags, einer Vereinborung oder 

eines Kontroktes, fijr den dieser Versicherungsschein ausgestellt wurde, untertiegt der Umfang des durch diese Versicherungspotice gewährten 

Versicherungsschutzes den Versicherungsbedingungen. 

PRINCIP POISTENIA/ TRIGGER/ VERSICHERUNGSPRINZIP LOSS OCCURRENCE 

ÉĺSLO POISTNEJ ZMLUVY/ POLICY NO. / VERSICHERUNGSVERTRAG NR. K550006709 

ZACIATOK POISTENIA/ THIS INSURANCE IS VALID FROM/ VERSICHERUNGSBEGINN 20. 3. 2023 

CERTIFIKÁT JE PLATNÝ/ CERTIFICATE IS VALID/ VERSICHERUNGSSCHEIN IST GOLTIG 20. 3. 2026 - 19. 3. 2027 

ÚZEMNÉ KRYTIE/ TERRITORIAL COVERAGE/ GELTUNGSBEREICH EU a EFTA 

LIMIT/ 	 NAJEDNU ŠKODOVÚ UDALOST POČAS POISTNÉHO OBDOBIA/ EACH LOSS DURING THE 
LIMITS/ 	 POLICY PERIOD/ FOR EINEN SCHÄDEN 
LIMIT 	

NA VŠETKY ŠKODOVÉ UDALOSTI POČAS POISTNÉHO OBDOBIA/ AGGREGATE DURING 
THE POLICY PERIOD/ FOR ALLE SCHÄDEN 

NOTES/REMARKS 

100 000 € 

200 000 € 

MAG. ROBERT ALTFAHRT-RIEDLER 
	

V BRATISLAVE, 1. 1. 2026 
MEMBER OF THE BOARD 
	

MIESTO A DÁTUM VYSTAVENIA CERTIFIKÁTU/ PLACE AND 
PODPIS A ZA POISTOVATEĽA/SIGNATURE OF THE AUTHORIZED 

	
DATE OF CERTIFICATE ISSUE/ ORT UND AUSSTELLUNGSDATUM 

REPRESENTATIVE OF THE INSURER/ UNTERSCHRIFT DES ERSICHERERS 
	

DES VERSICHERUNGSCHEINES 



Allianz 
allianz.sk  

Poistný 

certifikát 
POISTNÝ CERTIFIKÁT POISTENIA ZODPOVEDNOSTI ZA ENVIRONMENTÁLNU ŠKODU/ CERTIFICATE OF ENVIRONMENTAL LIABILITY INSURANCE 

Tento poistný certifikát je vystavený pre informatívne účety. Tento certifikát nepozmeňuje ani nerozširuje rozsah poistného krytia poskytnutého nižšie 
uvedenou poistnou zmluvou./This certificate is issued as a matter of information only. This certificate does not amend, extend or olter the coverage 

afforded by the poticy below. 

POISTOVATEL/INSURER/VERSICHERER 	 POISTENÝ/INSURED/VERSICHERUNGSNEHMER 

Altianz - Slovenská poistovňa, a. s. 	 Výťahy PN s. r. o. 
Pribinova 19 	 Beckovská 4742/38, 821 04 Bratistava - mestská čast Ružinov 
811 09 Bratistavo, Slovenskó republika 	 IČO: 53544293 
Ič0: 00 151 700, lč  DPH: SK7120001757, Dlč: 2020374862 

ROZSAH POISTNÉHO KRYTIA/COVERAGES 
Týmto potvrdzujeme, že vy'ššie uvedený poistený má uzotvorené poistné krytie na obdobie a v rozsahu uvedenom nižšie. Nezáviste od akýchkotvek 

požiadoviek alebo podmienok akejkoťvek zmluvy, dohody atebo kontraktu, pre účely ktorého je tento poistný certifikát vystavený, rozsah poistného 
krytia poskytovaného danou poistnou zmluvou je predmetom poistných podmienok./This is to certify that the policy Listed below has been issued 

to the insured named above for the policy period indicated. Notwithstanding any requirement, term or condition of any contract or other document 
with respect to which this certificate may be issued or may pertain, the insurance afforded by the policy described herein is subject to att the terms, 

exclusions and conditions of such policy. The limits shown may have been reduced by poid claims. 

DRUH POISTNÉHO KRYTIA / TYPE OF INSURANCE 

POISTNÝ PRINCIP / TRIGGER 

Poistenie zodpovednosti za environmentálnu škodu/ 
Environmentat LiobiLity 

Prvé zistenie/First Discovery 

čiSLO POISTNEJ ZMLUVY / POLICY NO. K550006709 

ZAČIATOK POISTENIA/THIS INSURANCEIS VALID FROM 20. 3. 2023 

TENTO CERTIFIKÁTJE PLATNÝ / THIS CERTIFICATE IS VALID 20.3. 2026 - 19. 3. 2027 

ÚZEMNÁ PLATNOST / COVERAGE TERRITORY EU a EFTA 

POISTNÁ SUMA NA JEDNU A VŠETKY ŠKODOVÉ UDALOSTI POČAS POISTNÉHO OBDOBIA/ 50 000 E 

LIMIT FOR EACH AND ALL LOSSES DURING THE POLICY PERIOD 

NOTES/REMARKS 

6- 

MAG. ROBERT ALTFAHRT-RIEDLER 
	

V BRATISLAVE, 1. 1. 2026 

MEMBER OF THE BOARD 
	

MIESTO A DÁTUM VYSTAVENIA CERTIFIKÁTU/ PLACE AND DATE OF 

PODPIS A ZA POISŤOVATEĽA/SIGNATURE OF THE AUTHORIZED 
	

CERTIFICATE ISSUE 
REPRESENTATIVE OF THE INSURER 



® Výt'ahy PN  s ľ.o.

Sídlo : Beckovská 4742/38,  82104  Bratislava -Ružinov

Prevádzaka  :Vrbovská 4538/159,  92101  Piešt'any

vytahy.pn@gmail.com

lč0:  53 544 293              DIČ : 2121424822           IČ DPH :  SK2121424822              lBAN:  IBAN:  SK75 0900 0000 00517759 4716

Cenová ponuka na servis výťahov.

Vážená  spoločmosť  EKO  -  podnik  verejnoprospešných  služieb  na  základe  Vášho  záujmu  Vám

predkladáme našu cenovú ponuku na servis výťahov.

Umiestnenie výt'ahov: Budova Tržnice, na Šancovej ul.112,   Bratislava

Typy výt'ahov :   1x Al  osobný,

lx A2N  nákladný,

lx A2N  nákladný,

lx A2N  nákladný,

lx A2N  nákladný,

lx A2N  nákladný,

lx A2N  nákladný,

lx A2N  nákladný,

typ TONV 1000kg / 4 stanice

typ TNV 1000kg / 3 stanice

typ TNV 1000kg / 3 stanice

typ TNV 1000kg / 4 stanice

typ TNV I OO0kg / 3 stanice

typ TNV I OO0kg / 4 stanice

typ TNV 1000kg / 4 stanice

typ TNV I OO0kg / 3 stanice

Výťah č.1.

Výťah č.2.

Výťah č.3.

Výťah č.4.

Výťah č.5.

Výťah č.6.

Výt'ah č.7.

Výťah č.8.

Rozsah servisných prác vykonávaných na výťahu, ktoré sú zahmuté v me§ačnej
paušálnej cene:

-    Pravidelná   preventĺ\/na   údržba,   pn   ktorei   sa   v   rámci   návštevy   zhotoviteľa   vykoná   potrebné

zriadenie,   mazanie   a   odstránenie  zistených  závad  z  odbomých   prehliadok  vrátane   drobného
a pcmocného materiálu.

-   Opravy poruchové a pohotovostné vrátane vyslobodzovania osôb uviaznutých vo výťahu.

-    Prĺprava výťahov na úradné skúšky - práce v paušálnej sadzbe,  materiál sa účtuje zvlášť.

Rozsah prác zahmutých v paušále podľa jednotlivých častí :
Stroj

-   doplnenie oleja  a vyčistenie

-   kontrola  netesnosti  prevodovej skrine

-   vymedzenie axiálneho rozchodu -okrem výmeny ložiska

-   doplnenie  strqja  drobnými  chýbajúcimi  dielmi,  alebo  výmena  vadných  /  viečka  na  mazacie  otvory,  kr}^

osi  motoru.  kontrarnatice,  gumy do spQjok /
-oprava a znadenie brzdy -rno-výmeny brzdového obložerna

Elektromotor
-   zriadenie a vyčistenie motora

-   doplnenie oleja do motora

Elektr. prístroje v strojovni
-   vyčistenie a zriadenie

-   oprava všetkých  prĺstrojov a  ich častĺ / kontakty,  cievky,  kryty  , výrnem  poistiek /

-   ostatné drobné úpravy v súlade s STN

Mechanické a elektr. prístroje v šachte
-   zriadenie a oprava jednotlivých  prístrojov

-   oprava  elektroinštalácie

-   znadenie OR . upevnenie a vyrovnanie a dotiahnutie vodítok

-   oprava vod.  čeľustĺ a závesov závažia

-   zriaderue a opravy dverí bariér a  poklopov

-   oprava dverných  uzáver,

-   oprava dverových spínačov

Výťahy pN s r.o, Beckovská 38,   82104 Bratislava, +421903 445196                    1



® Výťahy PN s r.o.
Sídlo :  Beckovská 4742/38,  82104  Bratislava -Ružinov
Prevádzaka  :Vrbovská 4538/159,  92101  Píešťany

vftahy.pn@gmail.com

lčo: 53 544 293              DIČ : 2121424822          IČ DPH : SK2121424822 IBAN: IBAN:  SK75 0900 0000 00517759 4716

šachtové privolácače v šachte
-   zriadenie a oprava

-   oprava -výmena  signalizačných svetiel

Kabína
-oprava a zriadenie pohyblivqj  podlahy, okrem výmeny P\/C

- oprava podlahového spínača

-oprava a úprava, zriadenie tlačĺtok kabĺnového ovládača,

- oprava a vyčistenie osvetlenia kabíny

- zriadenie a vyčistenie závesov, oprava závesných spínačov

- oprava inštalácie kabíny

• oprava, vyčistenie a zriadenie odkláňacei krivky

-oprava vodiacich čel'ustĺ (okrem výmeny)

-výmena resp. doplnenie a samolepiacich  návodov a štítkov.

Ostatné časti výt'ahu

U ostatných nemenovaných častí spadajú do paušálnej ceny len drobné úpravy a výmeny
v obdobnom rozsahu ako u vymenovaných častí.

Prístupy ku strQjovniam, odstránenie vody zo šachty, zakrytovanie strQjovnĺ, šachty zaisťuje majkeľ
v)ďahu  na svQje náklady. Ak uskutočňL+je tieto práce zhotoviteľ, fakturujú sa zvlášt' .

Materiál  :

-drobný servisný materiál  :napr.  pružinky,  kontakty, signálne žiarovky,  poistky do hodnoty 4,€

2.  čistenie -                             stropu  kabĺny, strojovne a priehlbne.

pod pQjmom čistenie sa rozumĺe  : odstránenie nánosov vazelĺny, oleja
a nečistôt vzniknutých prevádzkou výťahu.

3.  Mazanie i                            celého výťahového zariadenĺa vrátane mazacĺch náplní

4.   Doprava                              doprava k vykonávaniu servisnej činnosti zahmutá v paušálnej sadzbe.

5.   Odbomé Drehliadk`/      pravidelne '/4 ročne podľa platných STN 27 4002 ( trQjmesačné
revĺzne prehliadky ) vrátane zápisu do revíznej knihy.

6.   Dozorovanie                     Týždenné prehliadky v zmysle a rozsahu sTN 27 4002 so zápisom
do  revĺznej  knihy.

7.  Výt.ah.technik                   Kontroly v medziobdobí medzi odbomými prehliadkami v zmysle a
rozsahu STN 27 4002 so zápisom do revíznej knihy.

8.   Havariiná služba             nepretržitá, vyprost'ovanie uviaznutých osôb odstraňovanie
havarijných stavov zariadenia.

V|7početcenyprepaušálnumesačnúfakturáciu:

-    1  ks výt'ahovu TONV 1000/ 4 stanice,   t.j. 4 stanice x  13,35€ činí spolu:    53,40 € bez DPH.

-4ksvýt.ahov        TNV1000/3stanice,  t.j.12stanĺcx  ll,40€činĺspolu:  136,80€bezDPH.

-3ksvýťahov        TNV1000/4stanice.  t.j.12stanĺcx  ll,40€činíspolu:  136,80€bezDPH.

Spolu celkom:      327,OO € bez DPH.

Mesačná  paušálna suma za komDletný zmluvný servis s ks výt'ahov

je 327,€ bez DPH.
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Výťahy PN s r.o. 
Sídlo : Beckovská 4742/38, 82104 Bratislava - Ružinov 
Prevádzaka :Vrbovská 4538/159, 921 01 Piešťany 

vytahy.pn@gmail.com  

/ČO: 53 544 293 	DIČ  : 2121424822 	lč  DPH: SK2121424822 	1BAN: 1BAN: SK75 0900 0000 0051 7759 4716 

Servisné práce vykonávané na vyťahu, ktoré nie sú zahrnuté  v mesačnej paušálnej 
cene: 

- pri odstraňovaní závad a porúch spôsobených úmyselným poškodením prepravovanými osobami 
na zariadení sa práce a materiál potrebný na opravu budú účtovať  a fakturovať  zvlášť, mimo 
paušálnu cenu 

- odstránenie závad, ktoré sú spôsobené zlým užívaním výťahu alebo neprimeranými zásahmi 
tretích osób 

- úpravy, ktoré na zvýšenie bezpečnosti nariadi TI SR, alebo ktoré vyplývajú zo zmeny STN. 

- opravy, ktoré si vyžadujú strednú alebo generálnu opravu, príp. rekonštrukciu 

- samostatná výmena nosných prostriedkov 

- prevíjanie elektromotora, a práce s tým spojené 

- sklárske a murárske práce 

- výmena oleja 

- čistenie portálov, priehlbní šachiet a strojovní výťahov od nečistôt, ktoré priamo nesúvisia 
s prevádzkou výťahov ( napr. komunálny odpad, vtáčí trus a pod. ) 

Cena nad 100,-€ za uvedené servisné práce vypočítaná na základe predbežnej kalkulácie 
za materiál a práce, bude vopred zaslaná na odsúhlasenie objednávatel'ovi. Až po jej 

odsúhlasení a zaslaní záväznej objednávky budú servisné práce vykonané a fakturované. 

odborné skúšky na lks výťahu ( 3 ročný cyklus) 
	

240,-€ bez DPH 

- úradné skúšky v súčinnosti s Oprávnenou právnickou osobou (OPO) podľa 
vyhlášky č. 508/2009 Z. z na lks výťahu ( 6 ročný cyklus ) 

	
650,-€ bez DPH 

Na základe zápisov v revíznych knihách výt'ahov v roku 2026 vychádza 6 ročný cyklus na 
vykonanie úradnej skúšky v súčinnosti s Oprávnenou právnickou osobou (OPO) na všetkých 
8ks výt'ahov. 

Výpočet ceny pre vykonanie úradných skúšok za rok 2026 : 

- 8 ks výťahov 	t.j. 8 x 650,00 € činí spolu: 5 200,00 € bez DPH. 

Celková suma za vykonanie opakovaných úradných skúšok  pre 8 ks výťahov 

je 5 200,-€ bez DPH. 

V Bratislave dňa 06.02.2025. 

Richard Polcer - konatel' 
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